
Kvetni Duro stává, Virágos György, kelj f e l ! 
Zemi odny kává. A földeket nyisd fe l ! 
Tráva zelená etc. A fű már kizöldült stb. 

Úgy vélem, ha a kutatást folytatni fogjuk, hasonló esövarázsolás nyomait 
nálunk még más szláv területeken is fel lehet fedezni. 

(Pinczéd, Bács-Bodrog-vm.) 

Közli: Hajnal Ignácz. 

N É P K Ö L T É S Z E T É S N É P Z E N E . 

Mátyusföldi gyűjtés. 
1. Ság i biró lánya. 

„Bent van a szobában, Aluszik, aluszik, 
Fekszik az ágyában." De nem jó kedvébül, 
„Keltse föl, keltse föl, Csikorgós czipöje 
Jöjjön el a bálba." Tele van verébül. 

Jó estét, jó estét, Hagyjanak, hagyjanak, 
Kocsmárosné asszony, Kimegyek hűtözni, 
Hol van az a legény, Csikorgós czipömböl 
Ki engem hivatott. A vért kiöntenyi. 

Üljön le, üljön le Harangoznak dére, 
Mellém a lóczára, De nem az ebédre, 
Rá parancsolok én Sági biró lányát 
Majd a czigányokra. Most viszik a földbe. 

Húzzátok, húzzátok Hunczut az az apa, 
Világos virradtig, Ezerszer az anya, 
Míg a Sági biró K i egyetlen lányát 
Lánya elaluszik. Bálbo elbocsássa. 

(Nádszeg, Felsó'-Szeli.) 



A 9-ik ütem a 2-ik és 3-ik 
strófában így módosul: 

Itthon van, itthon van 
Az első szobába, 
Jó ízüet aluszik 
A paplanos ágyba. 

Menjen be, költse föl, 
Küldje el a bálba, 
Piros bársony ruháját 
Vegye föl magára. 

Czigányok, czigányok, 
Reggelig húzzátok, 
Most mulatok rózsámmal, 
Sági biró lányával. 

(Többet nem tudnak.) 
(Zsigárd.) 



A sze-gény Pat - kó - nak nyo - mát nem ta - lál - nak. 

[: Pedig ott is termett, a hol nem gondolják.:] 
Híres paripával mindenütt ott vagyok, 
Zsandárok kezébe de soha se jutok. 

Bakony-erdö hazám, a sűrű rengeteg. 
Kimegyek belőle, szivem szinte reped, 
De sok szegény legény lakott benne régtől, 
Nem félnék most velők kilencz vármegyétől. 

Édes, kedves rózsám, lehajtom fejemet, 
Kebeledbe rejtem bánatos szivemet; 
Viraszszál fölöttem még itt szunnyadozok, 
Hogyha zaklatnának, kelts föl szép galambom. 

(Zsigárd.) 

Loptam lovat, loptam kocsit, szamarat, 
Ráültetem a rózsámat, magamat, 
Arra megyek, a merre a nap lejár, 
A merre a gazdája sohase jár. 

(Zsigárd.) 



Mérsékelt rubato. 



Megüzentem, reczecze, a szeretöm anyjának, 
Fehér párnát csináltasson lányának; 
Fehér párnát, csipkés legyen a széle, 
Hogy a legény, reczecze, nevessen k i belőle. 

(Felsó'-Szeli.) 

„Kit megettél, kit megittál, 
Kit a szép lányoknak adtál, 
Kit a szép lányoknak adtál, 
Szántogass apád szamarán." 

(Farkasd.) 

Szántóvasam Vasadon van, 
Az alfája Albáron van, 
A bifája Békésen van, 
Csoroszlám a kovácsnál van. 

A béresem a Bánátba, 
A baltája a Bácskába, 
Szép hat ökröm a vásárba, 
Mondd meg asszony, hol az ára ? 



Ha felülök, csuhaj, ha felülök gözkocsi tetejére, 
Isten tudja, csuhaj, Isten tudja, hol szállok k i belőle, 
írok benne a rózsámnak oly szomorú levelet, 
Tizenhárom, tizenhárom éjjel mindig sirat engemet. 

( F e l s ó ' - S z e l i . ) 

Gyűjtötte : Kodály Zoltán. 
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